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Moisés israendeccunga condacho

1  1 Qquen tsu Moisésja poi israendeccunga conda toya Arabáni 
canjenfasi. Nane Arabá ai menia tsu Jordán Naema chiga 

sombojefani.

Afecho andeni jafaye mandacho

2  16 Poiyicco tsesu Chiga sepisi afeyacho andenga caniñabichoa 
israesu sundarondeccu pafasi 17 tsu Nasu Chigaja qquen ñama 

su: 18 “Jaño ata Moab andema pashamba Ar canqquengae jayipa 
19 amonitandeccuma cachuita tisepama noñangianfajama ni tisepaiccu 
iyiccofajama. Nane tsendeccuqque tsu Lot ombasu aindeccu. Nane 
queinga gi afeyabi gi tsasu andema, tayo tisepanga afechosi.”

24 Tsomba tsu Nasu Chigaja su: “¡Jangipa faengatsse japa Arnón Naema 
isefaja! Ña gi tsoña cuintsu queija amorreosu Hesbón nasu Sehónma 
patsupa tise andema itsafaye. ¡Quei canjeñacho andenga canimba 
geraenfaja! 25 Jaño ata tsu poiyicco tsa andesu aindeccu queima ñoame 
dyojoye ashaenfaya. Nane queine jongoesuma pañada tsu ttundundujee 
dyojofaya. Toyacaen queine asittaenda tsu ñotsse injambitsse dafaya.”

Israendeccu Sehónma patsucho
26 Toya Cademot ai menia canjemba gi condasundeccuma manda moe 

Hesbón nasu Sehónga. Injan gi cuintsu tisema iyiccayabeyi iñajanfaye 
tise andema pashañachove. Tsacaen injamba gi condasundeccuma 
manda cuintsu qquen sufaye: 27 “Injanfa gi que andema pashañe. Nane 

Ccase mandacho
Deuteronomio

Cincoyi tsu Nasu injaensi Moisés tevaencho. Quinta tsu Ccase mandacho 
tevaenjen. Ccase condaqquiacaen tsu israendeccu ai menia canjenchoma 
condapa majan toya condambichoa Chiga mandasi tsoñachomaqque conda. 
Toyacaen Moisés osefapoe candusiamba pachone conda.
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ni tansinfanga ni pavefanga attufambeyi gi tansintsse rande tsaiquiye 
jafaya. 28-29 Toyacaen jongoesu añachoma anda, tsaccuma cuita gi quenga 
afepoeña totoacorima. Nane Seir andesu Esaú ombasu aindeccu toyacaen Ar 
canqquesu moabitandeccu tisupa andema pashañe antteqquiacaen gi quema 
iñajan cuintsu que andemaqque pashañe antteye Jordán Naema iseyangae. 
Tsama isepa gi Nasu ingi Chiga inginga afeyacho andenga canifaya.”

30 Tsacaen iñajansi tsu nasu Sehónjan sepi ingi tise andengae pashañe. 
Nane Nasu quei Chiga tsu tisema injaen cuintsu tsacaen ñoame sepisi 
queija tisema geraemba patsufaye. (Nane tsacaen tsu Nasu Chigaja tayo 
tson.)

31 Tsonsi Nasu Chigaja ñama su: “Jaño gi ashaen nasu Sehón, pacco 
tise andemaqque quenga afeye. Japa tise andenga canimba paccoma 
patsupa itsafaja.”

32 Tsonsi Sehónjan poiyicco tise sundarondeccuiccu sombo Jahazani 
ingiccu geraeñe. 33 Tsama Nasu ingi Chiga ingima fuitesi gi tise, 
tise dutssiyendeccu, tise sundarondeccumaqque metsse patsufa. 
34 Toyacaen gi pacco tise canqquema asitta dañomba poi tsandie, 
pushesu, dushundeccumaqque fittitti sefaenfa. Nane ni faeccoveyiqque 
anttefambi gi cuintsu canseye. 35 Tsama oveja toyacaen vauramaqque 
canseveyi isupa anbianfa. Toyacaen oshacho canqqueni titsse 
barecho jinchomaqque isupa anbianfa. 36 Arnón Naen jinttisu Aroer 
canqquene toyacaen fattocco enttingesu canqquene ashaemba gi poi 
canqquema patsufa Galaad canqquepi. Nane Nasu ingi Chiga anttesi 
tsu poiyicco oshambitsse dapa patsuyefa. 37 Tsama Nasu ingi Chiga 
mandaqquiacaen gi amonitandeccu andemajan itsafambi. Toyacaen 
Jaboc naen jinttisu ande, ccottaccosu canqque, faesu andemaqque 
Nasu ingi Chiga sepichosi gi patsufambi.

Moisésma sepi Canaánni caniñe

3  23 Toyacaen gi Nasuma qquen iñajan: 24 “Nasu, ña gi quema 
shondosu. Queja oshachoma oshachopa oshachoma titsse 

joccapitssiapa tsama ñanga canjeñe ashaen. Nane va andeni ni sefacconi 
canjembi tsu faesu Chiga quiacaen tsomba oshacho titssetssiave 
tsonsu. 25 Chigáne, antteja ñajan va Jordán naema isepa tsa ñotssia 
andema atteye. Injan gi tsa andesu ccottaccoma attepa Líbanomaqque 
atteye.” 26 Tsama tsacaen iñajansi Nasuja ñama iyiccayepa sepi 
quei shacaenchone. Sepipa ñama qquen su: “¡Ziyaja! Ccase tsane 
iñajanjama. 27 Pisga ccottacconga ansunde ccutsupa poifasu andema 
canjan. Tsama Jordán naemajan iseyabi qui. 28 Josuénga condaja tise 
macaen tsoñachove. Toyacaen tisema injaemba quiñaejan. Nane tise 
tsu israendeccuma angacamba mandaya cuintsu tsa que attecho andema 
patsupa anbianfaye.”

Ccase mandacho 2 ,  3  
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Titssetssia mandacho

6  1 Qquen tsu Nasu quei Chigaja tise mandachoma afapa manda ña 
queinga atesiañe cuintsu quei anbiañacho andeni canjemba tsama 

pañamba tsacaen tsonfaye. 2 Tsacaen tsonjemba qui quei dushundeccuiccu 
Chiga quei Nasuma ñotsse tsonfaya. Poi ata, poi canqquefa tsacaen 
cansefasi tsu Nasuja antteya quei tsainbitssi canqquefave cansefaye. 
3 Tsacansi, israendeccu, Chiga mandachoma pañamba tsonfaja. Nane tsacaen 
tsomba qui tsa andeni ñotsse cansepa titssetssi aindeccuve atapafaya. Nasu 
quei tayopisundeccumbe Chiga tisepama tansintsse suqquiacaen tsa andeni 
tsu chocho toyacaen tuño cuñajunchoqque shacayabi.

4 Israendeccu pañafaja: Nasu, ingi Chiga, tsayi tsu Nasuja.
5 Pacco injamachoiccu Nasu que Chigama ñotsse injanfaja. Nane 

pacco que cansepaiccu, pacco que quinsuiccu tisema ñotsse injanfaja.
6 Ña jaño ata Chiga mandachoma queinga atesianchoma 

injamachonga ñotsse injanfaja. 7 Anttembeyi quei dushundeccungaqque 
tsama condasefaja. Tisu tsaoni dyaiaqque tsambita tsaiquiye jayiaqque 
tsane condasefaja. Nane anañe ccuiaqque, toyacaen sinte qquendyapa 
jangiaqque tsane condasefaja. 8 Quei tive tandanfanga toyacaen 
otifaccungaqque ña mandachoma tevaenfaja. 9 Toyacaen quei tsao 
sombottinga tsao dyaiñachongaqque tsama tevaemba ancaenfaja.

Moisés Chigama pañafaye sucho
10 Nasu Chigaja quei tayopisundeccuyenga, nane Abraham, Isaac toyacaen 

Jacobngaqque, andema jaingae afeyachone tansintsse conda. Jaño tsu 
Nasuja queima tsa andenga caniaña. Ñotssia rande canqque tsu tsa andeni 
jin, quei canqquiambichoa. 11 Canqquesu tsaoni tsu oshacho ñotssia jincho, 
quei chavambichoa. Tsaccu posoqque tsu jin, quei changoembichoa. 
Toyacaen tsu ofa tsajaccu, olivoccuqque jin, quei jombichoa. Tsama tsesuma 
ttepputsse amba 12 aqquepafajama Nasu queima Egiptosu semajenchoye 
somboensuma. 13 Nasu quei Chigama ñotsse injamba tiseveyi shondofaja. 
Quei sucho tansintssia qquen canjaeñe injamba tise iniseiccuyi afafaja. 
14 Pporotsse canjensu israembindeqquiambe chigandeccuma iñajanfajama. 
15 Nane tsasuma iñajanninda tsu Nasu quei Chigaja, ccaisu chigandeccuma 
chigapa, iyiccayepa queima tsangae nepiaña.

16 Qqueñacan qquen tsonfajama Nasu quei Chigama Masahni 
canjemba tsonfaqquiacaen. 17 Tsama Nasu quei Chiga suchoma tise 
mandachomaqque ñotsse pañamba patssima tsonfaja. 18 Tsacaen 
tsonninda tsu Nasuja camba avujatssipa tsa quei tayopisundeccuyenga 
jaingae afeyacho qquen sucho ñotssia andema queinga afesi qui 
canimba opatsse cansepa anbianfaya. 19 Toyacaen tsu Nasuja tise 
suqquiacaen poiyicco quei enemigondeccuma tteya mañaña.

  Ccase mandacho 6
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Faesu chigama iñajanfajama

7  1 Nasu, quei Chigaja, quei anbiañacho andenga caniamba siete 
andesu aindeccuma, queima titsse quinan, titsse tsainbitssia 

aindeccuma tteya mañaña. Nane hititandeccu, gergeseondeccu, 
amorreondeccu, cananeondeccu, ferezeondeccu, heveondeccu, 
jebuseondeccumaqque tsu tteya mañaña. 2 Nasu quei Chiga anttesi 
queija tsendeccuma patsupa tisepama metsse nepiañacho. Nane 
tisepama mendeyefajama ni injanccofachove tisepaiccu afafajama. 
3 Toyacaen tisepasuma casarafajama. Quei dutssiyendeccuma tisepa 
onquengendeccunga anttefajama ni quei onquengendeccuma tisepa 
dutssiyendeccunga anttefajama. 4 Nane tsacaen tsonninda tsu tsendeccu 
quei dushundeccuma qqueñafaya cuintsu Nasu Chigama catipa faesu 
chigandeccuma iñajanfaye. Tsacaen tsonfaninda tsu Nasuja queima 
iyiccayepa tsefaeiccuyi nepiaña. 5 Qquen tsu quei tsoñacho: tisepa 
chiganga afejecho oque oraenjenchoma tsu osuiañacho. Toyacaen 
tsu tisepa iñajanjencho patu, quiniccomaqque uccasho catiyacho. 
Toyacaen tisepa ñoñacho chigandeccumaqque oqueyacho. 6 Nane 
queija Nasu quei Chiga injancho aindeccu qui. Nasuja poi andesu 
aindeccusuye queima injamba attufaen tisumbeve.

Israendeccuma injamba isucho
7 Nasu Chiga titsse injanon aindeccuma ttattambipa quei injanombima 

attepa tisumbeve isu. Nane queija ñoame faesu aindeccuma bovecco qui. 
8 Tsama Nasuja queima Egiptonisu semajenchoye somboen. Nane tise 
ñotssia quinsuiccu Egiptosu nasu faraónma patsupa queima injamba 
ccushaen tise quei tayopisundeccuyenga tansintsse suchoma tsoñe.

Aija panmeñi amba cansefayabi

8  1 Ña jaño queinga condasecho mandachoma pañamba tsonfaja 
cuintsu injanon aive atapapa va andema patsufaye, va Nasu quei 

tayopisundeccuyenga afeye qquen sucho andema. 2 Ñotsse injanjenfaja Nasu, 
quei Chiga, cuarenta canqquefave queima ai menia angacanchoma. Nane 
atesucañe injamba queima vanaemba opatssiave tson quei injamachoma 
atesuye. Ñoame tsu atesuye injan quei tise mandachoma pañachove tsambita 
pañambichoave. 3 Tsacaen injamba tisepama qquipoesian vanaeanqque 
tsu omboe manáma ofian. Nane quei ni quei tayopisundeccuye tsa manáma 
atesufambisi Nasu Chigaja tsama ofian cuintsu quei qquen injamba cansefaye: 
josu panmeñi amba cansefayabipa Chiga Ayafaqque injaensi tsu aija ñoame 
cansefaya. 4 Tisepa tsacaen cuarenta canqquefave ai menia jacanfaniqque 
tisepa ondiccujecho sarupa tssoruve dambi ni tisepa tsutteqque ppufambi. 
5 Nane yaya tise dushuma nafattianqquiacaen tsu Chigaja queima nafattian. 

Ccase mandacho 7 ,  8  
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6 Tsacansi Nasu, quei Chiga, mandachoma pañamba tisema injamba ñotsse 
afapa tise nafattianqquiacaen cansefaja.

Chiga israendeccuma fuitejecho

9  1 “¡Israendeccu, ñama pañafaja! Tayo tsu Jordánma iseyacho nepi. 
Isepa qui queima titsse quinanma, titsse injanon aindeccuma 

patsuye ashaenfaya. Tisepa rande canqquemaqque sefatssia 
ttuccuiccu ttucho canqquema qui osuiamba patsufaya. 2 Tsa canqqueni 
canjensundeccu tsu tayopisu Anac dutssiyendeqquiacaen dyojinma 
biaa aindeccu. Nane Anacja dyojinonsi tsu aija sufa, ‘Majañiqque tsu 
Anac dutssiyendeccuiccuja iyiccofayabi.’

3 “Tsama ñotsse injanfaja: Nasu quei Chiga tsu singe anchandaqquiacaen 
queima otie jayipa tsa aindeccuma patsupa nepiaña. Nane Nasu suqquiacaen 
qui junde tsa aindeccuma joqquitssiamba nepianfaya. 4 Nasu quei Chiga 
tsacaen queiccu va faesu canqquesu aindeccuma joqquitssiansi tisu 
injamachoni qquen sufajama: ‘Ingija ñotssisi tsu Nasu Chigaja ingima fuite va 
andema patsuye.’ Nane tsa andesu aindeccu egae tsinconsi tsu Nasu Chigaja 
tisepama patsupa joqquitssian.”

Chiga Ayafama afasu jiyacho

18  17 Tsonsi Nasu Chigaja ñama su: “Aindeccu ña ayafama afasuma 
pañañe iñajanchoja ñotssi tsu. 18 Nane quemacaen gi faesu ña ayafama 

afasuve israendeccusuma ccutsiaña. Ña tisenga jongoesuma condasesi tsu tsa 
ña mandapa suchoma aindeccunga condaya. 19 Ña Ayafama afasu ña mandapa 
afachoma condasesi poiyicco majan tsama pañambianda gi tsambe shacama 
canjaeña. 20 Tsama faesu ‘Chiga Ayafama afasu gi’ qquen supa ña afambichoama 
condasepa ‘Chiga Ayafa tsu’ qquen suninda tsu tisema fittiyacho. Toyacaen 
majan faesu chiga afachoma afaninda tsu tsamaqque fittiyacho.”

Andema agattochoma itsamasia

19  14 Nasu quei Chiga queinga afesi canjeñacho andema 
attufaemba agattopa majambeve canjaeñe tayo ccutsiancho 

patuma joqquitssianfajama faengasumbe andema itsaye.

Afopachoe camba afasundeccu
15 Fae camba afasuja barembi ai egae tsinconsi tise egae tsinconchoma 

condaye. Tsama dos, tsambita tres camba afasundeccu faengatsse afapa 
tsu tise egae tsinconchoma condafaya.

16 Tsama majan afopachoe camba afasu faesuma afasepa egae tsincon qquen 
afopoenda 17 tsu tise, tisenga afaseyesuqque Nasu Chiganga ccutsufayacho. 
Nane tsequi ata mandasu Chigama afasundeccu, ñoquiansundeccungaqque 
ccutsufayacho. 18 Tsacaen ccutsufasi tsu ñoquiansundeccuja pacco tsonchoma 
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pañambe injanfaya macaen tsonjenchove. Ñotsse ttattapa tsa camba afasu 
faesuma afasepa aqquia afopoen qquen injanda 19 tsama injamachoma 
somboeñacho. Nane tsaja faesuma vanaeñe injanqquiacaen tsu tisu vanañachove 
antteye. Tsacaen tsu tsoñacho quei aindeccusu egae tsinconchoma joqquitssiañe. 
20 Nane ccaindeccu tsane pañamba dyopa tsacaen afopoeñabi faesuma dañoñe. 
21 ¡Egae tsinconsundeccuma mendeyejama! Nane fittisuma fittija. Tsofema 
dañosumbe tsofema somboenjan. Ttettoma uccasumbe ttettoma uccaja. Tivema 
dañosumbe tivema dañojan. Tsuttema dañosumbe tsuttema dañojan.

Faesu mandacho

21  22 Ai ñoame egae tsinconsi fittipa quinicconga anga dusiañe 
mandaaqque 23 anttefajama pachombe aivo tsequi cose tsani 

duseye. Nane tsequi atayi tsu atuyacho, Nasu, quei Chiga, queinga 
afepa anbiañacho andema dañosane. Nane poiyicco majan quinicconi 
dusefachoja, Chiga iyiccayesi tsangae catiyecho tsu.

Tsandie pushesuiccu egae tsoncho

22  22 Tsandie faesumbe pusheiccu ccuisi atteta tsu poiyiccoma 
indipa fittiyacho. Nane tsacaen tsu tsoñacho cuintsu tsesu egae 

tsinconcho israendeccuye pasaye.
23 Tayo iñajañecho pushesu toya tise tsanduiccu canjembichoama, faesu 

tsandie canqqueni tisema attepa faengae canjensi atteta 24 tsu poiyiccoma 
indipa canqquesu nasundeccunga angapa ccutsiañacho. Tsonsi tsu nasundeccu 
tisepama patuiccu fittiyachove mandafaya. Nane pushesu canqqueni canjemba 
faesunga indiyepa faesu ai tisema ccushaeñe fundombichoane tsu fittiyacho. 
Toyacaen tsandie tise faengasu pusheyachoma dañochone tsu fittiyacho. Nane 
tsacaen tsu tsoñacho cuintsu tsesu egae tsinconcho quei aindeccuye pasaye.

Pushema catiyachone mandacho

24  1 Tsandie pushesuma pushepa omboe tise macaen jinchosi 
chigapa catiye injanda tsu catiyacho tevaenjema tevaemba 

afepa tisu tsaoye joqquitssiañacho. 2 Pushesuqque tsaoye sombopa 
faesuma tsanduye osha. 3 Tsama ccase tsandusi tsa tsandieqque 
tisema chigapa catiyacho tevaenjema tevaemba afepa tise tsaoye 
joqquitssianninda (tsambita tise paninda) 4 otiensu tsanduja tisema 
tayo catipa ccase pusheye oshambi Nasu Chigama iyiccayeansane. Nane 
pushesu faesu tsandieiccu canjemba tayo dañongeqquiacaen ega. Tsacaen 
tsomba Nasu quei Chiga queinga afepa anbiañacho andema dañofajama.

Faesu mandacho

25  4 Vaura trigoma tsutteiccu tsutsu qqueshojeninda tsambe 
ayafama tandanjama añe sepipa.

Ccase mandacho 19, 21, 22, 24,  25  
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Tsandu pasi antiandeccu tsoñacho
5 Dos antian fae tsaoni canjemba faecco dushu mechoyi pasi 

pachombe pusheja faesusuma tsanduye oshambi. Pachombe antiañi tsu 
tisema pusheyacho cuñado tsoñachoma tsoñe. 6 Tsacaen tsonsi aisheve 
isucho dushuma tsu pachombe dushu qquen suyacho pachombe inise 
Israel aindeccusuma aqquepasane.

Nane tsacaen tsu Moisésja israendeccunga condase.

Ccottacconga ccutsusi mandacho

27  1 Moisés, Israel coenzandeccuqque israendeccuma qquen 
mandafa: “Pacco ingi jaño ata mandachoma ñotsse pañamba 

tsonfaja. 26 Majan va mandachoma chigapa tsacaen tsombininda tsu 
Chigaja iyiccayepa tsangae qqueñaña.”

Tsonsi poiyicco israendeccu tsama pañamba sufa: “Ju, tsacan tsu.”

Pañambita vanañacho

28  Toyacaen Moisés levítandeccuiccu aindeccunga qquen sufa:
58 “Oshacho va tevaenjeni tevaemba mandachoma ñotsse 

pañamba tsonfaja. Toyacaen Nasu quei Chiga joccapitssia inisema 
dyoesuiccu ñotsse injanfaja. 59 Tsacaen tsombininda tsu Nasu Chigaja 
oshacho ega paqquesuma queinga, quei dushundeccungaqque moeña. 
Nane ccushamasia paqquesuma moesi qui botsse vanajenfaya. 60 Nane 
egiptondeccunga egae daqquesuma, tsa quei dyoqquesuma, moesi 
qui tsangae vanajenfaya. 61 Toyacaen tsu faesu paqquesu, faesu egae 
daqquesumaqque, va tevaenjeni condambichoama queinga moeña 
queima metsse sefaeñe. 62 Tsacaen tsonsi, quei, israendeccuja, tayoe 
sefaccosu ofema agattoye oshambitssiqquiacaen qui tsequi ata Nasu 
quei Chigama ñotsse pañambipa rericco aive dafaya. 63 Nasuja queima 
ñotsse tsomba atapoemba avujatssiqquiacaen tsu queima dañomba 
nepiananqque avujatssiya. Nane jonchoma sai isuqquiacaen tsu queima 
quei canjeñacho andeye quianme joqquitssiaña. 64 Joqquitssiamba tsu 
Nasuja queima shequian mañaña poi faesu andenga, sefacco já ccutsuni. 
Tseni canjemba qui faesu chigandeccuma iñajanfaya. Nane quei ni quei 
tayopisundeccuye atesumbichoa quinicco toyacaen patuma ñoñacho 
chigandeccuma qui iñajanfaya.”

Chiga ccase injañe tsoñacho

30  Toyacaen Moisés poi israendeccuma ttusepa qquen su: 1 “Ñajan queinga 
conda oshacho ñotssia toyacaen oshacho egae dachoma cuintsu 

quei majame injanda tsama tsonfaye. Nasu quei Chiga faesu andeni queima 
shequian mañasi canjenda qui tsane asittaenfaya. 2 Asittaemba Nasuma 
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ccase injamba quei, quei dutssiyendeccuqque pacco injamachoiccu pacco 
cansepaiccu tisema pañamba ña jaño mandaqquiacaen tsonjenfaninda 3 tsu 
Nasu quei Chiga queima mendeyepa ñotssiama ccase queinga afeya. Poi andeni 
tise queima shequian mañacho andeye tsu queima ttusepa boñaña. 4 Nane 
quei aindeccu ñoame titsse bianisu andeni canjenfaniqque tsu Nasu quei 
Chigaja tsendeccumaqque ttattapa iya. 5 Quei tayopisundeccuye canjencho 
andeni isi qui ccase tseni canjenfaya. Ccase tseni canjensi tsu Nasuja queima 
ñotsse tsomba quei tayopisundeccuyema titssetsse atapoeña. 6 Tise queiccu 
injanccofachoma tsu quei injamachonga tevaemba quei dutssiyendeccu 
injamachongaqque tevaeña cuintsu pacco injamacho, pacco cansepaiccu tisema 
injanfaye. Tsacaen injamba tsu ñotsse cansefaya. 7 Toyacaen Nasu quei Chiga 
tsu oshacho egae daqquesuve quei enemigondeccunga tsoña, queima chigapa 
noñangiansundeccungaqque. 8 Tsama queija toequi Nasunga jipa qui pacco ña 
jaño mandachoma pañamba tsonfaya. 9 Quei tsacaen tsonsi Nasuja antteya 
quei oshacho tsoñachoma ñotssiave naniñe. Tsainbio dushuve atapapa tsainbio 
aiñachoveqque qui atapoenfaya. Toyacaen quei jombachoqque ñotsse shoyosi 
qui injantsse taijefaya. Nasu quei Chiga quei tayopisundeccuyenga ñotsse 
tsomba avujatssiqquiacaen tsu ccase queinga ñotsse tsomba avujatssiya. 10 Nane 
Nasu quei Chigama ñotsse pañamba va tise tevaencho mandachomaqque 
pañamba tsonninda tsu tiseja avujatssiya. Toyacaen pacco quei injamachoiccu, 
pacco cansepaiccu toequi Nasunga jipa injanninda tsu tiseja avujatssiya.

11 “Ña jaño ata queinga condacho mandachoja panshaen aiyepambi 
tsu ni oshamasiambi tsu. 12 Nane sefacconiñi mandachombi tsu cuintsu 
quei suye: ‘¿Majan tsu ingine sefacconi japa pañamba jipa condasesi 
gi pañamba tsacaen tsonfaya?’ 13 Ni mar jonifaniñi mandachombi 
tsu cuintsu quei suye: ‘¿Majan tsu ingine marma isepa pañamba jipa 
condasesi gi pañamba tsacaen tsonfaya?’ 14 Tsama va mandacho 
queiccu pporotssisi qui tayo pañamba tsane asittaemba injanfa. Nane 
tayo pañamba qui tsacaen tsoñe oshafaya.

15 “Que canjan, jaño ata gi canseyachove ñotssiama isuyachone queinga 
condapa toyacaen payachove egama isuyachoneqque conda quei majame 
injanda tsama isufaye. 16 Nane ña jaño queinga condachoma pañamba 
Nasu quei Chigama ñotsse injamba tiseiccu jacanqquiacaen omboemba tise 
mandachoma tise suchomaqque pañamba tsonda qui botsse cansepa tsainbio 
dushuve atapafaya. Toyacaen tsu Nasu quei Chiga queima ñotsse tsoña quei 
canjeñacho andeni canjensi. 17 Tsama oshachoma chigapa pañambipa ccaningae 
daqquiacaen faesu chigandeccunga ccarupa iñajanda 18 qui ñoame pafaya. 
Nane jaño gi queima su, tsacaen tsonda botsse canjenfayabi qui quei Jordán 
naen jonifani isepa patsuyacho andeni. 19 Sefacco, ande jinni gi jaño ñoametsse 
queinga conda cuintsu quei majame injanda tsama isufaye: canseyacho 
tsambita payachoma isuye, toyacaen Nasu inginga ñotsse tsoñe tsambita 
ingima egae tsoñe. Tsacansi canseyachoma isufaja quei, quei dushundeccuqque 
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cansefaye. 20 Nasu quei Chigama ñotsse injanfaja. Tisema ñotsse pañamba tise 
suqquiacaen tsonfaja. Nane tise tsu queima cansiansu. Queima cansiansi qui 
botsse canqquefave canjenfaya, quei tayopisundeccuyenga afeye sucho andeni. 
Nane quei tayopisundeccuyenga Abraham, Isaac toyacaen Jacobngaqque tsu 
Nasu Chigaja, ñoame suchoiccu tsacaen su.”

Moisés Josuénga mandacho

31  1 Ccase Moisés israendeccuma condapa qquen su: 2 “Tayo ciento 
veinte canqquefave anbiamba gi titsse queima angacañe oshambi. 

Toyacaen Nasuja ñama sepi Jordán Naema iseye. 3 Tsama Nasu quei 
Chiga tsu queima otie jayipa tsa andesu aindeccuma patsupa nepiaña quei 
tseni canjenfaye. Nasu suqquiacaen Josué tsu queima mandapa angacaña. 
4 Nane Nasuja amorreo nasundeccu, Sehón toyacaen Ogma fittipa tisepa 
andemaqque patsupa nepianqquiacaen tsu tsa andesu aindeccumaqque 
nepiaña. 5 Nasu tsacaen anttesi quei tsa andesundeccuma patsuta ña queinga 
mandaqquiacaen tisepama tsonfayacho. 6 Quei injamachoma ñoñamba 
quinsetsse iyiccofaja. Dyombeyi tisepaiccu geraenfaja. Nane Nasu quei 
Chiga tsu queima catimbeyi queiccu faengae iyiccoya.”

7 Tsomba tsei Moisésja Josuéma ttusepa, poiyicco israendeccu 
pañajenni, tisenga qquen su:

“Que injamachoma ñoñamba quinsetsse tsonjan. Nane que qui va 
aindeccuma angacaña Nasu Chiga tisepa tayopisundeccuyenga tansintsse 
suchoiccu afeye qquen sucho andeni. Queja tisepama mandasi tsu tsa andema 
patsupa anbianfaya. 8 Nasu que Chigaja quema otie japa queiccu canjeña. 
Tiseja quema catiyabi ni chigayabi. Tsacansi dyojama ni injansejama.”

Mandacho tevaenjema anbiancho
24 Tsomba Moisés pacco mandachoma tevaenjenga tevaen nanimba 

25 leví aindeccunga, tsa Nasu Chiga aiccu injanccofacho cafonma 
angasundeccunga, qquen su:

26 “Va mandacho tevaenjema isupa Nasu, quei Chiga aiccu 
injanccofacho cafon utufanga ejianfaja. Tsacaen anbianfaja quei egae 
tsinconchoma injanjeñe.”

Moisés pasi atucho

34  1 Moisésja Moab ai meniañe sombopa Nebo ccottaccoma 
ansundepa Pisga tsutopanga ccutsu Jericó canqquema isevetsse. 

Tsetti ccutsusi tsu Nasu Chiga Dan andepi pacco Galaad andema tisenga 
canjaen. 2 Nane Neftalí, Efraín, toyacaen Manasés andema canjaemba 
pacco Judá andemaqque canjaen Mediterráneo marpi 3 Toyacaen Néguev 
ande, Jordán naen sinjunccu, Jericó faengatssia ande, tsa Palmera 
canqque, Zoar canqquepi tisenga canjaen. 4 Canjaemba Nasuja tisema su:
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“Va tsu ña Abraham, Isaac, Jacobngaqque tisepa dushundeccunga 
afeye qquen tansintsse sucho ande. Injamba gi quema canjaen que 
caniñambiaqque tsofeiccu atteye.”

5 Tsacaen tsu Moisés, tsa Chigama shondosuja, Nasu suqquiacaen 
Moab andeni pa. 6 Papa Moab andesu Bet-peor isevetssia sinjunccuni 
tiseja atuye. Nane jaño atapan majañiqque atesufambi tise mani 
atuyechove. 7 Ciento veinte canqquefave anbiamba tsu pa. Tsama tise 
tsofe toya ñotssiyi tiseqque toya quinsetssiyi pa.

8 Pasi israendeccuja treinta atave tsetti Moab ai menia canjemba 
tisene inajenfa, injanjemba ñombiyecho naniñangae. 9 Nane Moisés 
tisu tiveiccu Nun dutssiye Josuénga pporaensi Josuéja oshachove 
injancho qquendyapaiccu mandasi israendeccu tisema pañamba Nasu 
Moisésnga mandaqquiacaen tsonfa.

10 Tsama faesu Chiga ayafama afasuja Moiséscantsse Israelnga attiambi. 
Nane Moisésja Nasu Chigaiccu cambajunaccu condaseccoje. 11 Nasu Chiga 
mandasi Moisésja oshacho canjaenchoma agattoenchomaqque attian 
Egiptosu nasu faraón, tisema shondosundeccu, poi egiptondeccungaqque. 
12 Nane jimbi tsu faesu tisiacaen israendeccunga oshacho titssetssia 
tsonchoma canjaemba Nasu Chiga oshachochoma canjaensuve. 
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Chiga Josuéma ttusecho

1  1 Nasu Chigama shondosu Moisés pasi Nasuja Nun dutssiye Josué, 
tsa Moisésma fuitesuiccu afapa qquen su:

2 “Ñama shondosu Moisésja tayo pa. Tsacansi jañojan que qui poiyicco va 
israendeccuiccu ñoñamba Jordán naema isepa ña queinga afeyacho andenga 
caniñacho. 3 Nane ña Moisésnga suqquiacaen gi pacco mani quei tsutteiccu 
tsuijecho andema queinga afeya. 4 Quei andeja ai meniañe ashaemba já Líbano 
toyacaen tsa rande Eufrates naempi nepitssiya. Nane pacco hititasu ande mar 
randepi gi queinga afeya. 5 Pacco que cansuite gi quema quiñaeña faesu quema 
joqquitssiansane. Ña Moisésiccu canjenqquiacaen gi quemaqque quiñaeña. 
Minguiteqque gi quema tisuveyi catiyabi. 6 Dyombitsse quinsetsse ccutsuja. 
Tayo gi va aindeccumbe tayopisundeccunga conda va andema afeyachove. 
Queja tsama attufaensu. 7 Dyombitsse quinsetsse ccutsuja. Ñotsse injanjan 
pacco ña Moisésnga sucho mandachoma pañamba tsoñe. Ni mattiveyiqque 
aqquepambitsse tansintsse tsonjan ñotsse naningeye. 8 Anttejama va Chiga 
mandachoma camba afaye. Ata, coseqque tsane injanjan pacco tsanga 
tevaenqquiacaen tsomba canseye. Tsacaen tsomba qui ñotsse nanimba 
ñotsse anbiaña. 9 Ña gi manda: Dyombitsse quinsetsse ccutsuja. Dyojama ni 
ñoquimbijama. Nane ña, que Nasu gi mani jacanniqque faengae queiccu jacaña.”

Josué andema patsuye ñoñajencho
10 Chiga tsacaen susi Josuéja israendeccusu nasundeccuma qquen 

manda: 11 “Japa poiyicco ainga condafaja cuintsu oshachove ñoñafaye. 
Tres atangae gi Jordán naema isefayacho Nasu ingi Chiga inginga 
afeye sucho andema itsapa anbiañe. Ingibeya tsu.”

12 Tsama Josuéja Rubén aindeccu, toyacaen Gad aindeccu, enttinge 
Manasés aindeccungaqque afapa qquen su:

Josué
Moisés pasi tisema shondosu, Josué, canimba israendeccuma angacan. 

Nasu Chiga fuitesi israendeccuja tisepanga afecho andenga canimba 
tsenisu aindeccuma patsufa. Nasu tisema injaensi Josuéja tisepa patsupa 
canjenfachone conda.
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13 —Injanfaja Nasuma shondosu Moisés queinga qquen suchoma: ‘¡Nasu 
quei Chiga tsu quei ñofayachove va andema queinga afe!’ 14 Tsacansi tsu Moisés 
va Jordán naema chiga sombojefasu andema queinga afetti quei pushendeccu, 
quei dushundeccu, toyacaen quei aiñachoqque canjenfaya. Tsama poiyicco 
tsandiendeccu majan geraeñe atesuchondeccuta tsu tisepa matichi, omaccoma 
isupa geraeñe jafayacho. Nane quei antian israendeccuiccu va Jordán naema 
isepa fuitefayacho 15 tsa andema patsuyangae. Tsacaen tsu tsoñacho Nasu 
Chiga afesi tisepa ñofayangae. Nane queinga afeqquiacaen afesi tisepaqque 
tsa Chiga afecho andembe nasundeccuve dafayangae tsu fuitefayacho. Tsama 
tsacaen afesi qui toequi shandaye oshafa Chigama shondosu Moisés queinga 
afecho Jordán naema chiga sombojefasu andema anbiamba canseye.

16 Tsonsi tsu Josuénga sufa:
—Que mandaqquiacaen gi tsonfaya. Mani que moeninda gi tseni 

jafaya. 17 Nane Moisésma pañaqquiacaen gi quemaqque pañafaya. 
Tsama Nasu quei Chigaja Moisésma angacanqquiacaen tsu quemaqque 
angacañacho. 18 Majan quema pañañe chiganinda tsu tsamajan 
fittiyacho. Nane dyombitsse quinsetsse ccutsuja.

Rahab jacansundeccuma fuitecho

2  1 Tsacaen conda nanimba Josuéja Sitim canqqueni canjemba 
atutsse moe dos ai cuintsu atutsse japa attefaye. Moejemba 

qquen su: “Japa andema camba Jericó canqquemaqque ñotsse canfaja.” 
Tsacaen mandasi Jericóni japa tsaoma afesu Rahab tsaoni canimba 
canjenfa. 2 Tsonsi ccaindeccuja Jericósu ande nasunga qquen conda:

—¡Que canjan! Majan israesu ai atutsse andema atteye jaño cose jipa 
tseni canjenfa.

3 Tsacaen susi Jericó nasuja Rahabma mandapa su:
—Queni jipa que tsaoni canjensundeccuma somboenjan. Nane 

tsendeccuja atutsse va andema cañe jacansundeccu tsu.
4 Tsama pushesuja tsa dos aima tayo atupa nasu mandachoma pañamba su:
—Ju, tsa ai ñani jifa. Tsama atesumbi gi tisepa mane jichove. 

5 Chiga amppijini toya canqque sombottima piccombite tsu sombopa 
jafa. Atesumbi gi tisepa maningae jachove. Tsama jundeyi tisepama 
omboemba jata qui utunga indifaya.

6 (Tsama tsacaen supa tayo tsu tsandiendeccuma tsaocco ombasu 
ppappacconga ansundiamba atu tseni linome somboenqquesu 
shoshovima sanjanjenchombe tsosiccunga.)

7 Tsacaen susi nasumbe sundarondeccuja atutsse jacansundeccuve 
ttattaye jafa Jordán naema ccayapa isejecho tsaiquini. (Sundarondeccu 
canqqueye ttattaye sombosi tsu canqque sombottima piccofa.)

8 Atutsse jacansundeccu toya anambite pushesuja tsaocco ombasu 
ppappacconga ansundepa tisepama su:
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Las Sagradas Escrituras en Cofán del Ecuador, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



177

9 —Injan gi Nasu Chiga tsu va andema queinga afe. Nane poiyicco va 
andesu aindeccu gi queima dyojofa. Nane paye dyojopa gi ñoame dyopa 
ttundundujefa. 10 Pañafa gi macaen quei Egiptoye sombopa jayisi 
Chigaja Cua marma samboen cuintsu quei iseye. Toyacaen Jordán naen 
jonifanisu Sehón, Ogmaqque, tsa amorreosu nasundeccuma patsupa 
quei sefaenchoma pañamba gi titsse dyofa. 11 Nane ingi injamachoma 
chapiansi gi oshafambi. Nasu quei Chiga tsu sefacconi canjemba ñoame 
va andengaqque manda. 12 Tsacansi chigáne Nasu Chiga cañajenni 
ñanga tansintsse sufaja ña queima ñotsse tsonqquiacaen ccaneqque 
queija ingima ñotsse tsomba ña antiandeccuma ccushaeñachove. 
¡Tansintsse canjaenchove ñanga canjaenfaja, 13 quei ña yaya, ña mama, 
ña antiandeccu, tisepa tsaosumaqque ccushaeñachove!

14 Tsonsi atutsse jacansundeccuja sufa:
—Ingima ccushaenchone gi ccaneqque queima ccushaenfaya. 

Quei ingine atiemba condambichoane gi queima ccushaemba ñotsse 
tsonfaya, Nasu Chiga va andema inginga afesi.

15 Tsacaen tansintsse sufasi pushesuja tise tsaosu ventanañe ofama 
tandan dusiamba canqquema ttucho ccavofanga tisepama andiamaña. 
Nane tise tsaota tsu canqquema ttuchoiccu faengatssi. 16 Tsacaen 
moejemba qquen su:

—Jafaja ccottacconga queive ttattasundeccu attefasane. Tseni tres 
atave atupa canjenfaja tisepa anttepa toequi canqqueni jiyangae. 
Tisepa jisi qui ccushapa toequi tisu andeni jafaya.

17-18 Toyacaen tsandiendeccu tsu tisema qquen sufa:
—Que ingima andianjecho ventananga va cua ofama tandanfayacho 

ingi va andema patsuye jipa atteyachove. Toyacaen que yaya, que mama, 
que antiandeccuqque tsu va tsaoni bofayacho. Tsacaen tsombianda 
ingi queima ccushaeñe tansintsse suchoja ñoame bareyabi tsu. 19 Nane 
majan que tsaoye sombopa canqque tsaiquiye jacansi tisema majan 
ingisu fittinija tisuyi tsu shacapa. Ingija shacapambi. Tsama majan 
queiccu tsaoni canjenchoma majan ingisu fittininda gi shacapafa. 
20 Toyacaen que ingi jasi ccaindeccunga ingine condaninda gi ingi 
tansintsse tsoñe suchoma tsonfayabi.

21 —Ñotssi tsu, que suqquiacaen.–qquen tsu pushesuja su.
Tsacaen supa tisepama andianmoemba tsa cua ofama tandan dusian 

ventananga.
22 Atutsse sombopa ccottacconga japa tres atave atufa. 

Sundarondeccuja pacco tsaiquiye ttattama attembeyi shandapa toequi 
Jericóni jifa. 23 Tsonsi atutsse jacansundeccuja toequi shandaye ashaenfa. 
Ccottaccoye andepa naema ccaya isepa Josuéni jafa. Japa Josuénga 
pacco tisepa macaen dachoma condasefa. 24 Qquen tsu sufa: “Ñoame tsu 
Nasuja pacco andema inginga afe. Poiyicco ai tsu ingima dyopa cansefa.”
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Israendeccu Jordán naema isecho

3  1 Ccaqui ata sinteyi Josué, poiyicco israendeccuiccu Sitim 
canqqueye sombopa Jordán naeni jafa. Tseni canjemba ñoñafa 

tisupa iseyachove. 2 Tres ata canjemba nasundeccuja poiyicco ai 
canjenchoye japa 3 aindeccuma qquen mandafa: “Nasu Chiga aiccu 
injanccofacho cafonma, toyacaen tsama angasu Chigama afasu 
levítasundeccuma atteta queiqque ñoñamba sombopa faengae omboemba 
sepaccoe jafayacho. 4 Tsacaen tsomba qui atesufaya maningae jayachove. 
Nane atesufambi qui quei jaño jayachove. Tsama panshaen catsembeyi 
fae kilometroacaen anttepa omboemba sepaccoe jayifaja.”

5 Tsomba Josuéja aindeccuma su: “Tisupama ñoñafaja Chiganga 
ccutsuqquiacantsse. Nane tui tsu Nasu Chigaja queiccu ccaningae 
tsoña.” 6 Toyacaen tsu Chigama afasundeccuma qquen manda: “Chiga 
aiccu injanccofacho cafonma opipa otie japa naema isefaja.”

Tsacaen susi tsu opipa aima otie jafa. 7 Tsonsi Nasuja Josuéma su: 
“Jaño gi quema titssetssiave tsoña cuintsu poiyicco ai injanfaye 
macaen ña Moisésma fuiteqquiacaen quemaqque fuitechoma. 8 Ña 
aiccu injanccofacho cafonma angasu Chigama afasundeccuma condaja 
cuintsu Jordán naen otafanga nepita ccaya ccutsufaye naenga.”

9 Tsonsi Josuéja israendeccunga su: “Vani catsepa pañafaja Nasu quei 
Chiga suchoma. 10 Tise canjenchoma attepa injanfaja ñoame cansian 
Chiga ingiccu canjemba ingima otie cananeondeccu, hititandeccu, 
heveondeccu, ferezeondeccu, gergeseondeccu, amorreondeccu toyacaen 
jebuseondeccumaqque metsse tteya mañañachoma. 11 ¡Que canfaja! Poi 
andesu Nasu aiccu injanccofacho cafon tsu queima otie Jordán naema 
iseye jaya. 12 Tsacansi ttusefaja poi docesu israesu aindeccusuma faecco, 
faeccove cuintsu doce tsandieve nepiye. 13 Nane Chigama afasu, poi 
andesu Nasu aiccu injanccofacho cafonma angasundeccu Jordán naenga 
tsui ccutsuninda tsu naen aijechoja pasapa tsettinga bo ccutsuya.”

14 Tsacaen susi aindeccuja ñoñamba sombofa Jordánma iseye. 
Chigama afasundeccu otie jafa Chiga aiccu injanccofacho cafoinccu. 
15 Nane tsequi tsu Jordán naen ñoame boiave ji, trigoma taite 
nepisi. Tsama Chiga aiccu injanccofacho cafonma angasu Chigama 
afasundeccu Jordáni nepipa otafanga ccaya ccutsusi 16 naen aijechoja 
pasa. Nane biani tsu tsacaen bo ccutsu Adam canqque jini. Tsa Adam 
tsu Saretán pporotsse. Tsacaen bo ccutsusi aningae Pacho marningae 
aijechoqque samba. Tsacaen dasi poiyicco ai tsui isefa Jericó 
isevetsse. 17 Nasu Chiga aiccu injanccofacho cafonma angasu Chigama 
afasundeccuja Jordán naen enttingeni ccutsufa sananni. Tsacaen 
ccutsufasi poi israendeccu tisepama panshamba ccavofanga isefa. Nane 
ñoame santsse sambasi tsu tsacaen isefa.
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Patuve Jordán naema somboencho

4  1 Poiyicco ai tsacaen Jordánma isefasi Nasu Chigaja Josuéma su: 2 “Tsa 
doce tsandieve ttusechondeccu, poi doce israesu aindeccusuma faecco, 

faecco 3 mandaja cuintsu Jordán naen enttingeni japa Chigama afasundeccu 
ccutsuttima doce patuve isufaye. Nane poiyicco tsu fae patuve isupa opipa 
jonifani angapa ccuiñafayacho quei mani jaño cose anañattinga.”

4 Tsacaen susi Josuéja tise attufaencho dose israesu aindeccusu 
tsandiendeccuma ttusepa 5 su: “Jordán enttingeni japa Chiga, quei Nasu, 
aiccu injanccofacho cafonga catsefaja. Poiyicco tsu fae patuve isupa 
opipa iyacho tsaiccu doce israesu aindeccuve canjaeñe. 6 Tsa patu tsu 
quei jaingae canjaeñacho. Nane quei dushundeccu: ‘¿Jongoesune tsu 
va patuja canjaen?’ qquen suninda 7 tisepanga condafaja macaen Nasu 
Chiga aiccu injanccofacho cafon Jordán naema isesi naen aijecho 
pasachoma. Tsa Jordán naema isejeni tsu naenjan aijembi. Va patu tsu 
tsangae Israel aindeccuma tisepa vattinga macaen dachove injaenjeña.”

8 Josué tsacaen susi israendeccuja tsacaen tsonfa. Nane Nasu 
Josuénga condaqquiacaen Jordán enttingema doce patuve isuchoma 
tsa doce israesu aindeccu tisepa canjeñani opipa angafa. 9 Toyacaen 
Josuéja faesu doce patuve isupa tsa Chiga aiccu injanccofacho cafonma 
angasu Chigama afasundeccu ccutsuttinga boñamba ccutsutsian. Jaño 
atapan tsu tsetti ccutsufa.

10 Tsacaen tsonjenfasi Chiga aiccu injanccofacho cafonma angasu 
Chigama afasundeccuja toya Jordán enttingeniñi ccutsufa. Nane pacco Nasu 
Chiga Josuénga mandachoma aindeccu naniñangae tsu tsacaen enttingeni 
ccutsufa. Nane pacco Moisés Josuénga condaqquiacaen tsu tsonfa. Tsacansi 
aindeccuja junde poiyicco isepa 11 camboenjenfani Chigama afasundeccuja 
Nasu Chiga aiccu injanccofacho cafoinccu isefa. 12 Toyacaen Nasu 
Chigambe israendeccusu sundarondeccuja, otie tsu Rubén aindeccu, Gad 
aindeccu toyacaen enttinge Manasés aindeccusu tsandiendeccuqque 
isepa matichi, omaccomaqque Moisés mandaqquiacaen isianfa Jericósu 
sinjunccuni. 13 Cuarenta mil tsandiendeccu tsu tsacaen ñoñamba iyiccoye 
isefa. 14 Tsequi ata tsu Nasuja Josuéma titssetssiave tson cuintsu Moisés 
cansuite injanqquiacaen tisemaqque ñotsse injamba pañafaye.

15 Tsacaen tsomba Nasu Chigaja Josuéma su: 16 “Ña aiccu 
injanccofacho cafonma angasu Chigama afasundeccuma mandaja 
cuintsu Jordán naenñe sombofaye.”

17 Tsacaen susi Josuéja manda: “Jordán naenñe sombofaja.” 
18 Tsacaen susi Chigama afasundeccu sananga sombosi tsefaeiccuyi 
Jordán naensu tsaccuja toequi boiave jipa tayoacaeñi da.

19 Nane primer ccovu decimo ata tsu israendeccuja Jordán naema isepa Gilgalni 
ansundepa canjenfa. Gilgalta tsu Jericónima chiga sombojefani. 20 Tsettinga tsu 
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Josuéja tsa doce patuve Jordán naema somboenchoma ccutsutsian. 21 Ccutsiamba 
israendeccunga su: “Jaingae quei ombasu dushundeccu tisepa yayandeccuma 
‘¿Jongoesune tsu va patuja canjaenfa?’ qquen iñajampañafaninda 22 tsendeccunga 
sufaja: ‘Israendeccuja sanañe Jordán naema isefa. 23 Nasu quei Chigaja 
Jordánma samboemba rondaje cuintsu poiyicco ingi isefaye. Nane tise tayoe 
Cua marma samboensi ingi tayopisundeccu iseqquiacaen tsu Jordánmaqque 
samboen. 24 Tsacaen tsu tson cuintsu poi andesu aindeccu atesufaye Nasu Chiga 
oshachoma oshachochove. Toyacaen tsu tsacaen tson cuintsu ingija tsangae 
dyoesuiccu Nasu Chigama injanjeñe.’ ”

Gilgalni ttonoma chhiyitevaencho

5  1 Nasu Chiga Jordánma samboensi israendeccu isechoma pañamba 
chiga amppijeni canjensundeccu, tsa amorreosu nasundeccu 

toyacaen mar otafasu cananeosu nasundeccuqque ñoame dyopa tisepa 
injamachoni chapefa. Nane dyojofa tsu israendeccuiccu iyiccoye.

2 Tsequi ata tsu Nasuja Josuéma qquen manda: “Mandaja cuintsu 
ccoimpama chhichhiccove ñoñamba ccase israesu tsandiendeccumbe 
ttonoma chhiyitevaenfaye.”

3 Tsacaen susi Josué mandasi ccoimpa chhichhiccove ñoñamba tsa 
Aralot ccottacconi israesu tsandiendeccumbe ttonoma chhiyitevaenfa. 
4 Nane Egiptone sombocho tsandie sundarondeccuja ai menia tsu poiyicco 
pafa. 5 Poiyicco Egiptone sombocho tsandiendeccuja chhiyitevaencho tsu, 
“Israendeccu gi” qquen canjaeñe. Tsama poiyicco ai menia isuchoja toya 
mein. 6 Nane israendeccu cuarenta canqquefave ai menia jacamba poiyicco 
Egiptone sombocho tsandiendeccu, sundarove caniñe nepichondeccuja, 
tayo pafa. Nane tisepa tayopisu coenzandeccunga Nasu Chigaja andema 
afeye su, chocho toyacaen tuño cuñajunchoqque shacambitssia andema. 
Tsama tsendeccu ñotsse pañambisi Nasuja tsendeccuma ñoame suchoiccu 
su cuintsu tise afeye sucho andema attembeyi pafaye. 7 Tsacaen supa tisepa 
dutssiyendeccunga afeye susi Josuéja tisepa dushundeccuma boñamba 
manda cuintsu tsendeccumbe ttonoma chhiyitevaenfaye. Nane tsendeccuja 
ai menia isuchopa toya chhiyitevaembindeqquia tsu. 8 Poiyicco tsacaen 
chhiyitevaengepa tsu tisepa carpani canjenfa ccushayangae. 9 Tsonsi Nasu 
Chigaja Josuéma su: “Va chhiyitevaenchoiccu gi quei Egiptoni canjemba 
ansangechoma joqquitssian.” Tsacansi tsu vattija Gilgal qquen inisechocho.

10 Ccovusu catorce atasu sime toya Gilgalni tsa Jericó sinjunccuni 
canjemba israendeccuja Chiga fittimbe panshanchoma panshaenfa. 
11 Tsequi tsu cupanacco mechoa pan toyacaen trigoma matssanchoma 
anfa. Tsama tsequi ata pasasi ccaqui tsu Jericó andeni jincho 
anqquesuma anfa. 12 Tsacaen anfasi ccaqui ata sefaccone amppijecho 
anqquesu manájan pasa. Titsse manájan amppimbi. Tsama tsa 
canqquefa tsu cananeo andesu anqquesuma amba cansefa.
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Chigambe sundaroma cachuiccocho
13 Tsacaen Jericó canqque pporotsse canjemba Josuéja asuccocamba 

aima atte, sundaro matichima isucho tise isevetsse ccutsuchoma. Attepa 
tisenga catsepa qquen iñajampaña:

—¿Queqque ti qui ingisu? ¿Tsambita ingima iyiccayesundeccusu?
14 Aija su:
—Ni queisu ni queima iyiccayesundeccusumbi gi. Tsama Nasu 

Chigambe sundaro nasu gi jaño ji.
Tsacaen susi Josuéja andenga puntssamba tisema iñajampaña:
—¿Jongoe qquen tsu Nasuja ña tisema shondosunga su?
15 Tsacaen iñajampañasi Nasu Chigambe sundaro nasuja su:
—¡Que sapatoma shichhaja! Vatti que ccutsuttija Chiga ande tsu.
Tsacaen susi Josuéja tsacaen tson.

Macaen Jericóma patsuyacho

6  1 Tsa Jericó canqqueja taetsse piccocho tsu. Nane israendeccuma 
dyopa tsu majañiqque sombojeye ni canijenfambi. 2 Tsacansi Nasuja 

Josuéma su: “¡Que canjan! Tayo gi Jericóma patsupa queinga afe. Nane 
tsa canqque nasu toyacaen poiyicco sundarondeccumaqque gi queinga 
afe. 3 Queja poiyicco que sundarondeccuiccu jaño ata Jericó canqquema 
fae seyi shoquendifaja. Seis atave tsu tsacaen tsoñacho. 4 Siete Chigama 
afasundeccu oveja quitsaye cancho tsonjenchoma anbianchondeccu tsu 
Chiga aiccu injanccofacho cafonma otie jayacho. Toyacaen septimo 
ata tsu titsse, siete se, canqquema shoquendiyacho. Nane Chigama 
afasundeccuta tsu tsonjenchoma jeñamba siete se shoquendijeyacho. 
5 Tsomba tsendeccu tsonjenchoma biaave jeñasi pañada poiyicco ai tsu 
faengae fundofayacho. Tsacaen fundosi tsu canqquema ttuchoja osuiya. 
Osuisi tsu poiyicco ai tansintsse ansundepa canimba iyiccofayacho.”

6 Tsacaen pañamba Josué, poiyicco Chigama afasundeccuma ttusepa 
tisepama su: “Enttinge queisu Nasu Chiga aiccu injanccofacho cafonma 
opisi tsu toyacaen siete queisu oveja quitsaye cancho tsonjenchoiccu 
tsama otie jeñamba jayacho.” 7 Toyacaen aindeccuma su: “¡Japa 
canqquema shoquendifaja! ¡Sundarondeccuqque Nasu Chiga aiccu 
injanccofacho cafonma otie japa tsa canqquema poiyicco shoquendifaja!”

8 Tsacaen susi poiyicco Josué mandaqquiacaen tsonfa. Nane tsa 
siete Chigama afasundeccuja Nasu Chiga mandacho siete cancho 
tsonjenchoma angapa jeñá jacanfa. Tisepama omboe tsu faesundeccuja 
Nasu Chiga aiccu injanccofacho cafonma opipa jacanfa. 9 Nane 
jeñamba jacansu Chigama afasundeccuma otie tsu omaccoma angasu 
sundarondeccuja jacanfa. Toyacaen injanccofacho cafonma sepaccofae 
faesu coirasu sundarondeccuja jacanfa. Anttembeyi tsu tsonjenchoma 
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jeñafa. 10 Tsama Josuéja tayo aindeccuma su cuintsu opitsse jacanfaye 
tise mandayangae. Nane quianme afambeyi opitsseyi jacanfayacho. 
Tsama maqui tise mandasi cuintsu quianme fundofaye.

Jericó canqque osuicho
11 Tsacaen mandasi Nasu Chiga aiccu injanccofacho cafonma opipa 

canqqueye shoquendipa toequi poiyicco tisepa canjeni japa anafa. 
12 Ccaqui ata sinteyi Josué jangisi Chigama afasundeccuja ccase Nasu 
Chiga aiccu injanccofacho cafonma opifa. 13-14 Tsa siete Chigama 
afasundeccu siete tsonjenchoma jeñamba Chiga aiccu injanccofacho 
cafonma otie jafa. Tsendeccuma otie tsu omaccoma angasu 
sundarondeccu jafa. Toyacaen injanccofacho cafonma sepaccofae tsu 
faesu coirasu sundarondeccu jafa. Segundo ataqque tsacaeñi cancho 
tsonjenchoma jeñajemba fae seyi canqquema shoquendipa toequi tisepa 
canjeni jafa. Seis atave tsu tsacaen tsonfa.

15 Tsomba septimo atave atasi sinteyi jangipa jajapa siete se 
canqquema shoquendifa. Nane tayoe jacanqquiacaen jacanma tsequija 
siete se canqquema shoquendifa. 16 Septimome shoquendifasi Josuéja 
aindeccuma qquen manda: “¡Fundofaja! ¡Nane Nasu Chiga tsu va 
canqquema patsupa queinga afe!”

17 Nane tayo tsu Josuéja tisepanga qquen conda: “Pacco canqque, toyacaen 
oshacho tsani jinchochoqque Nasu Chigambe tsu. Tsacansi tsu paccoma 
metsse sefaeñacho Tisebe qquen canjaeñe. Tsama josu Rahab, tsa tsaoma 
afesu, toyacaen poiyicco tise tsaoni canjensundeccuveyi tsu ccushaeñacho. 
Nane tiseyi tsu ingi moesi atutsse jacansundeccuma fuitepa ccushaencho. 
18 Tsama tsa canqqueni jincho oshachoja Nasu Chigambesi tsama 
pporaenjama isupa tisuma dañosane. Toyacaen majan tsacaen tsonda qui 
Israel aindeccuma shacapave tsomba dañofaya. 19 Nane pacco cori, totoacori, 
toyacaen cua yoshavama ñoñacho, faesu yoshavama ñoñachoqque Nasu 
Chigambesi tsu tisebe boñajenchonga boñamba anbiañacho.”

20 Josué tsacaen mandasi tsonjenchoma jeñafasi aindeccuqque 
poiyicco fundofa. Tsacaen jeñamba quianme fundofasi canqque 
ttuccuja osuipa amppi. Tsonsi poiyicco ai tansintsse ansundepa canimba 
canqquema patsufa. 21 Pacco tsa canqqueja Nasu Chigambe qquen 
injamba pacco tsani cansian jinchochoma matichiccu fittittifa. Nane 
tsandie, pushesu, chua, coenzandeccu, aiñacho vaura, aiñacho oveja 
toyacaen boromaqque paccoma fittitti sefaenfa.

22 Tsonsi Josuéja tsa dos atutsse jacansundeccuma qquen manda: “Rahab tsaoni 
japa tisema, toyacaen pacco tisebemaqque somboenfaja. Nane quei Rahabnga 
ñoame suchove suqquiacaen tsu tsoñacho.” 23 Tsacaen mandasi atutsse jacansu 
tsandiendeccuja Rahab tsaoni canimba Rahab, tise yaya, tise mama, tise antian 
toyacaen pacco tisebema somboemba israendeccu canjenttimbe ccavofanga 
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angapa coirajefa. 24 Rahabpama somboemba pacco canqquema oque catifa. Nane 
pacco canqqueni oshacho jinchochomaqque oque catifa. Tsama pacco cori, 
totoacori, cua yoshavama ñoñacho toyacaen faesu yoshavama ñoñachomaqque 
Nasu Chigambe boñajenchonga boñamba anbianfa. 25 Josuéja josu Rahab, tise 
antiandeccu, toyacaen pacco tisebeveyi ccushaen. Nane Josué moecho atutsse 
Jericóni jacansundeccuma tise fuitepa atupa ccushaenchone ccushaenfasi tsu 
jaño atapan Rahab ombasu dushundeccuja israendeccuiccu faengae cansefa.

26 Tsequi ata Josuéja ñoame suchove afapa qquen su: “Majan va Jericó 
canqquema ccase ccutsiancañe qquen ashaenda ñoame Nasu Chiga 
chigachoma tsu tsoña. Nane canqquiañe patuma ccuiñañe ashaeninda 
tsu tise aisheve isucho dutssiyeja paya. Toyacaen nanijimba canqque 
sombottisu piccofindive ccutsianjensi tsu tise dutssiye chuaja paya.”

27 Tsacaen Nasu Chiga Josuéma fuitesi poiyicco tsa andesu aindeccu 
tise tsonchoma attepa asittaenfa.

Acán egae tsinconcho

7  1 Tsama faecco Judá aindeccusu, Acán qquen inisechochoja, 
injamacho shacapa Chigambe jincho qquen injamba isu. Nane Acán, tsa 

Carmi dutssiye tsu tsacaen sepichoma isu. (Carmi tsu Zabdi dutssiye. Zabdi 
tsu Zara dutssiye. Poiyicco tsu Judá ombasu dutssiyendeccu.) Acán tsacaen 
Nasu Chiga sepichoma isuchosi Chigaja ñoame poiyicco israendeccuma 
iyiccaye. Tsacansi tisepaqque tsambe shacaiccuyi shacapave dafa.

Israendeccu shacapapa patsuyecho
2 Josuéja Acán tsonchoma atesumbipa injanga majan aindeccuma manda 

moe cuintsu Jericóne sombopa Hai canqqueni japa atutsse cangafaye. Hai 
canqque tsu Bet-avén jintti Betel canqquema chiga sombojefani. Mandasi 
aindeccuja japa Hai canqquema atutsse cangafa. 3 Cangapa jipa Josuénga 
qquen condafa: “Poiyicco sundarondeccu jambima aqquia dos tsambita 
tres mil tsu Hai canqquema patsufaya. Poiyiccoma moembecanjan, tsa 
canqquesu ingiccu iyiccoyachondeccuja rericcofa tsu.”

4 Tsacaen sufasi aqquia tres mil aima moesi Hai canqquesu aindeccuja 
tisepama patsupa tteya mañamba 5 treinta y seis israendeccuve fittifa. 
Nane canqquema sombojettiye ashaemba israendeccuma mandiamba 
patuma chattupa somboenjencho andeni angafa. Israendeccu tseni andesi 
Hai canqquesundeccu fittittisi tisepa injamacho shacapa ñoame chapefa.

6 Tsama pañamba Josuéja iyiccayepa tisu ñombiyechoma canjaeñe 
injamba tisu ondiccujema chittapa Chiga aiccu injanccofacho 
cafonga catsepa cambajuiccu andenga puntssan ccui. Nane cosetsse 
tsu tsacaen puntssan ccui. Israesu coenzandeccuqque tsacaen tsomba 
andesu totopama tisupa tsovenga gangafa. 7 Tsacaen tsomba Josuéja 
su:
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—Nasu, Chiga Oshachoma Oshacho, ¿jongoesie qui va aindeccuma 
Jordán naema isiamba afe amorreondeccunga cuintsu ingima 
sefaenfaye? Nane toya jonifani canjenchoecanda gi avujatsse 
opatsse canjenfayecan. 8 Nasu, israendeccu tsacaen patsuyefaninda 
¿jongoe qquen gi suya? 9 Nane cananeondeccu, ccai va andeni 
canjensundeccuqque vama pañamba ingima shoquendi ttupa sefaenfaya. 
Tsacaen tsonfaninda ¿jongoesuya tsu que inise titssetssiata?

10 Tsonsi Nasuja Josuéma su:
—¡Jangija! ¿Jongoesie qui tsacaen andenga puntssan? 11 ¡Israendeccu 

tsu egae tsinconfa! Nane ña tisepaiccu injanccofachoma catipa egae 
tsinconfa. Ñañi anbiañachoma tsu isufa. Ccanafa. Afopoenfa. Ñambema 
tsu tisepa anbianchonga atufa. 12 Tsacamba tsu israendeccuja tisepaiccu 
iyiccosundeccuiccu cambajunaccu ccutsupa iyiccoye oshafambi. Nane 
israendeccuja tisupa shacaemba tsacaen tisupa sefayachove tsonda tsu jañojan 
dyopa ccuyajefayacho. Toyacaen ña sefaeñacho mandachoma quei utatsse 
sefaembianda gi ñajan queiccu titsse canjeñabi. 13 Japa aindeccuma mandaja 
cuintsu tisepa injamachoma ñoñafaye, tui ñanga ccutsuyachove. Nane ña, 
Nasu, tsa israendeccumbe Chiga gi qquen su: ‘Tsa ña metsse quei catiyachove 
anttechosuja toya tsu israendeccuni canjen. Tsama queiye joqquitssiyambita 
qui queiccu iyiccosundeccuiccu cambajunaccu ccutsuye oshafambi.’ 
14 Tsacamba tsu tuija poi israendeccusu aindeccu ñanga canjaenfayacho. 
Majan aindeccusuma ña canjaensi tsendeccu tsu tisepa biacca antiandeccuiccu 
ñanga canjaenfayacho. Biacca antiandeccuiccu canjaenfasi ña majan 
antiandeccusuma canjaensi tsendeccu tsu tisupa antiandeccuiccu ñanga 
canjaenfayacho. Tsendeccu canjaensi majansuma ña canjaensi tsendeccusu 
tsu poi tsandie faecco faecco ñanga canjaeñacho. 15 Tsacaen canjaemba 
majan ai tsa ña paccoma metsse catiyachove mandachosuma anbiansi 
atteta tsu tisema singeiccu fittiyacho. Toyacaen tise dushundeccu pacco tise 
anbianchomaqque tsu tsacaen oque catiyacho. Ñoame tsu tsaja Nasu Chiga 
aindeccuiccu injanccofachoma chigapa israendeccuma ansangiamba daño.

Acánma fitticho
16 Ccaqui ata Josué mandasi poiyicco israendeccu tisepa aindeccuiccu 

canjaeñe bosi Nasu Chigaja Judá aindeccuma canjaen. 17 Tsonsi poiyicco 
Judásu biacca antiandeccu bofacho canjaenfasi Nasu Chigaja zarandeccuma 
canjaen. Poiyicco Zarasu antiandeccu canjaenfasi Nasu Chigaja 
zabdindeccuma canjaen. 18 Zabdindeccu faecco faeccoa canjaenfasi Nasu 
Chigaja Acán, tsa Carmi dutssiyema canjaen. Nane Carmi tsu Zabdi dutssiye. 
Zabdi tsu Zara dutssiye. Poiyicco tsu Judá ombasu dutssiyendeccu.

19 Tsonsi Josuéja Acánma su:
—Ña injancho, Nasu Chiga, israendeccumbe Chigama ñotsse afaja. 

Tisema avujatsse afaja, pacco que tsonchoma atiembeyi ñanga condapa.
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20 Tsonsi Acánjan su:
—Ju, tansintsse sucho tsu. Ñoame gi Nasu israesu Chiganga egae 

tsincon. Qquen tsu ña tsoncho: 21 Jericó canqquenga canimba oshachoma 
attepa gi ñotssia Babiloniasu ondiccujema atte. Toyacaen gi atte doscientove 
barecho corifindima, fae kilove tssaiñacho corima ñoñachomaqque. 
Tsama attepa gi tsave injamba isupa ña carpani atupa anbian. Nane carpa 
tsosiccufasu ande changoni tsu ccuifa, corifindija tsosiccufani.

22 Tsacaen condasesi Josué mandasi ttattasundeccu Acán carpani 
buttopa japa attefa. Nane tise suqquiacaen tseni atu, corifindimajan 
tsosiccufanga. 23 Attepa somboemba Josuéni ipa canjaenfa poi 
israendeccunga. Nane Nasu Chiganga atatsse canjaenfa. 24 Tsonsi 
Acánma angafa Acor sinjunccuni. Toyacaen corifindi, Babiloniasu 
ondiccuje, corima ñoñacho tise dutssiyendeccu, tise onquengendeccu, 
tise vaura, boro toyacaen oveja shequechomaqque, nane pacco tise 
anbianchoma tseni Acor sinjunccuni angafa.

25 Tseni nepipa tsu Josuéja Acánma su:
—Queja ingima daño. Tsacansi tsu Nasu Chigaja jaño ata 

quemaqque dañoña.
Tsacaen susi poi israendeccu patuma isupa ttovaccoen fittifa 

Acánma. Nane pacco tisebemaqque tsacaen patuiccu fittipa paccoma 
singeiccu oque catifa. 26 Acánñe ombanga tsu tsainbio patuve boñafa. 
Toya jañopán tsu boñacho ccui. Tsacaen tsonfasi Nasu Chigaja tise 
israendeccuma iyiccayechoma ñoqui. Tsacamba tsu tsa sinjunccuja toya 
Acor sinjunccu qquen inisecho (ansangecho qque suye).

Hai canqquema patsucho

8  1 Tsonsi Nasu Chigaja Josuénga su: “Dyombe canjan ni ñoquimbijama. 
Poiyicco que sundarondeccuma angapa Hai canqquesu aindeccuiccu 

iyiccofaja. Nane tayo gi Hai canqquesu nasuma patsupa quenga afe; 
toyacaen tise aindeccu, tise canqque, tise andemaqque. 2 Quei Jericó 
canqque, toyacaen tsambe nasuma tsonqquiacaen tsu Hai canqque, 
tsambe nasumaqque tsonfayacho. Tsama Haima patsuta qui oshacho 
tsani jinchochoma toyacaen oshacho aiñachomaqque tisumbe angaye 
oshafa. Canqquembe ccavofanga atupa rondayachove ñoñajan.”

3 Tsacaen mandasi Josuéja poi israesu sundarondeccuiccu Hai canqqueiccu 
iyiccoye jafa. Trienta mil bove ñotssia sundarondeccuma attufaemba cose 
moejemba 4 qquen manda: “Queija canqquembe ccavofae japa pporotsse 
atupa rondajefaja. Nane ñotsse tisupa iyiccoyachove injamba rondajefaja. 
5 Ña, toyacaen poiyicco ñaiccu jacansundeccu gi canqquenga catsefaya. Ingi 
tsacaen catsesi Hai canqquesu ingiccu iyiccoye sombofaninda gi tayoe ingi 
dyopa ccuyaqquiacaen buttofaya. 6 Nane tsacaen gi tsonfaya cuintsu ingi 
tisepama dyopa ja qquen injamba tsendeccu ingima mandiamba canqquembe 

  Josué 7 ,  8

Las Sagradas Escrituras en Cofán del Ecuador, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



186

joccani jafaye. Ingima tsacaen mandiamba jafasi 7 queija tisu atupa 
rondajettie jangipa canqquenga canifayacho. Nane Nasu que Chiga tsu 
queinga afeya. 8 Tsacaen canimba patsupa singeiccu canqquema oquefaja. 
Tsacaen tsu Nasuja manda. Ña mandaqquiacaen tsonfaja.”

9 Tsacaen Josué mandapa moesi japa Betel canqque toyacaen 
Hai canqquembe enttingeni atupa rondajefa. Nane tsefata tsu Hai 
canqquema chiga amppifani. Tsama Josuéja tsequi cose toe tisupa 
canjeni ana. 10 Ccaqui atasi Josuéja toyacaen israesu coenzandeccuqque 
poiyicco tisepa sundarondeccuma ttuse boñamba ñotsse camba Hai 
canqquenga catseye anga. 11 Tsacaen tansintsse japa canqquenga 
nepijipa tsa canqque nortefanga japa tisupa anañachove ñoñafa. Nane 
tsettita tsu tisepa toyacaen canqquembe enttingeni sinjunccuja jin. 
12 Tsomba Josuéja cinco mil sundarove atu Betel canqque toyacaen 
Hai canqquembe enttingenga tsa Hai canqquema chiga amppijefanga. 
13 Tsacaen tsonsi tsu sundarondeccuja dos naccuve attufafa. Fae naccuja 
canqquema chiga amppijefani atupa canjenfa. Toyacaen faesu naccuja 
Josuéiccu canjenfa canqque sombotti isevetsse. Tsacaen canjemba 
tsequi cose Josuéja sinjunccumbe enttingeni ja tise aindeccuiccu.

14 Ccaqui atasi Hai canqquesu nasuja tsenima camba atte Jordán sinjunccuni. 
Tsacaen attepa cunshoame poiyicco tisu canqquesu sundarondeccuiccu 
15 Josuéma cachuiccopa iyiccoye sombo tsa sinjunccuni. Tsama tiseja atesumbi 
canqquembe ccavofani Israel sundarondeccu atupa rondajechoma. Tsonsi 
Josué poiyicco tiseiccu canjensundeccuqque tisepama dyoqquiacaen Haine 
buttopa ai menia jajecho tsaiquiye jafa. 16 Tsacaen jafasi poiyicco Hai 
canqquesu sundarondeccuma mandasi tisupa canqqueye sombopa Josuéma 
mandiamba biani jafa. Tsacaen omboemba tisepa canqquema catifa. 
17 Nane ni fae tsandieyiqque canjembi Hai canqque ni Betel canqqueni. 
Tsacaen poiyicco israendeccuma mandiamba jafasi majan canqquene sepipa 
iyiccoyachove meion. 18 Tsonsi Nasuja Josuéma su: “Que omaccoma yasaja Hai 
canqqueningae. Nane que tivenga gi tsa canqquema afeya.”

Tsacaen susi Josuéja tise omaccoma yasá Hai canqqueningae. 
19 Tsacaen tsonsi atupa rondasundeccuja ccushoame jangipa buttopa 
canqquenga canifa. Canimba patsupa tsefaeiccuyi singeiccu oquefa.

20 Tsacaen tsonfasi Hai canqquesu sundarondeccu toenima piyicamba 
canqqueye jurujecho onfenba sefacconi jangichoma attefa. Attepa tisepa 
mani jayachove meion. Tseni ai meniangae buttopa jacho israendeccuja 
toequi jipa mandiansundeccuma ccaneqque mandianfa. 21 Josué toyacaen 
poiyicco tiseiccu jasu israendeccu canqquesu onfenba jangichoma 
attefa. Tsama attepa tayo atupa canjendeccu Hai canqquema patsufa 
qquen injamba tsacaen toequi jipa Haisu sundarondeccuiccu iyiccofa. 
22 Toyacaen atupa canqquema patsusundeccuqque canqquene sombopa 
jipa tisepaiccu iyiccofa. Israendeccuja tsacaen poine jipa enttingenga Hai 
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canqquesundeccuma ttupa poiyicco aima metsse fittittifa. 23 Tsama Hai 
canqquesu nasumajan canseveyi indipa Josuéni ifa.

24 Israendeccuja tsacaen tisepama sinjunccu tsa ai menia mandiamba jicho 
Hai canqquesundeccuma metsse matichiccu fittitti nanimba, toequi Hai 
canqqueni japa majan toya tseni canjensundeccuma fittittifa. 25 Tsequi ata tsu 
doce mil ai pafa. Nane poiyicco Hai canqquesu tsandie, pushesuqque pafa. 
26 Nane Josuéja tise omaccoma yasapa poiyicco Hai canqquesu aindeccuma 
fittittifayangae anttembeyi yasácho. 27 Tsama Nasu Chiga Josuéma manda 
antteqquiacaen tsu israendeccuja pacco aiñacho toyacaen oshacho tsa 
canqqueni jincho barechoma angafa tisupambe. 28 Josué Hai canqquema oque 
catichoja cusepaveyi tsu da. Nane jaño atapan tsu tsacaen jincho. 29 Josuéja 
Hai canqquesu nasuma cosetsse quinicconga tandan dusiamba fitti. Sime 
tayo chiga amppisi manda cuintsu tsa aivoma andiamba canqquesu sombotti 
jinttinga ttova catifaye, toyacaen tise ombanga cuintsu tsainbitssi patuve 
boñafaye. Tsaqque tsu jaño atapan toya jincho.

Injanccofachoma ccase afafacho
30 Tsonsi Ebal ccottacconi Josuéja Nasu Israel Chiganga oque oraenjeñachove 

ñoña. 31 Nane Moisés tsa Nasu Chigama shondosu israendeccunga 
mandaqquiacaen tsama ñoña. Moisés mandacho tevaenjen tsu su: tiveiccu 
ñoñambichoa patuma tsu boñamba ñoñañacho. Tsanga tsu israendeccuja oque 
oraemba Nasu Chiganga afefa. Toyacaen tsu afefa Nasu Chigaiccu tisupa 
ñoquiccoyachoveqque. 32 Tsetti poi israendeccu cañajenni tsu Josuéja Moisés 
mandachoma faesu patu ccutsianchonga Moisés tayoe tevaenqquiacaen ccase 
tevaen. 33 Poiyicco aindeccu, nane Israel ombasu dushundeccu, ccane jipa 
tisepaiccu canjenchondeccu, poiyicco coenzandeccu, nasundeccu toyacaen 
ñoquiansundeccuqque tsetti Nasu Chiga aiccu injanccofacho cafonma poifani 
ccutsufa. Cafonma opipa angasu Chigama afasu levítandeccumbe isevetsse 
tsu tsacaen ccutsufa. Enttinge aija Gerizim ccottacco jintti ccutsufa. Faesu 
enttingeja Ebal ccottacco jintti ccutsufa. Nane Nasu Chigama shondosu Moisés 
tayoe mandaqquiacaen tsu tsacaen ccutsufa Josué suchoma ñotsse pañafaye.

34 Tsonsi Josuéja pacco Chiga mandachoma afa —ñotsse tsomba 
avujayacho toyacaen egae tsomba vanañachoma —Chiga mandacho 
suqquiacaen. 35 Nane pacco Moisés mandapa tevaenchoma tsu Josuéja 
camba afa poiyicco israendeccu bofachonga. Nane pushesundeccu, 
dushundeccu toyacaen israendeccuiccu faengae canjensu faesu andesu 
aindeccuqque tsama pañafa.

Gabaonitandeccu afopoencho

9  1-2 Jordánma chiga amppijefasu nasundeccu tsa tsonchoma pañamba 
bofa israendeccuiccu iyiccoye. Nane majan ccottacconi canjensundeccu, 

sinjunccuni canjensundeccu toyacaen rande mar otafani canjensundeccu 
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Líbano andepie, tsu Josuéiccu iyiccoye bopa condaseccofa. Nane tsa hititasu, 
amorreosu, cananeosu, ferezeosu, heveosu toyacaen jebuseosu nasundeccu 
tsu tsacaen bofa. 3 Tsama Gabaón canqquesu heveondeccuja Josué Jericóma 
toyacaen Haima patsuchoma pañamba 4 asittaemba afopoeñe ashaenfa. Nane 
tssoru saquiyo toyacaen vinoma angaqquesu ttono botiyama pipichomaqque 
otsianfa tisepa boronga. 5 Tssoru sapatoma pipichoma ejiamba tssoru 
ondiccujema ondiccufa. Tisepa angayacho panjan ñoame sambapa tayo 
munsancho. 6 Tsacaen ñoñamba Gilgalni jifa Josuéiccu condaseye. Jipa tsu 
Josué toyacaen israendeccungaqque qquen sufa:

—Bianisu andeye gi jifa queiccu faengae injanccoye.
7 Tsama israendeccuja tsa heveondeccunga sufa:
—Isha queija ingiccu pporotsse canjensundeccumajan ¿macaen gi 

queiccu faengae injanccofaya?
8 Tsama tsendeccuja Josuénga sufa:
—Queima shondosundeccuve ingima caniajan.
Tsama Josuéja tisepama iñajampaña:
—¿Macandeqquia qui? ¿Mani tsu quei ande?
9 Tsonsi tsu sufa:
—Queima shondosundeccuja ñoame bianisu andeni canjemba Nasu quei 

Chigama pañamba gi jifa. Nane Nasu Chiga Egiptosundeccuma tsonchoma 
pañamba 10 toyacaen tsa Jordán naema chiga sombojefasu dos amorreosu 
nasundeccuma patsuchomaqque gi pañafa. Hesbón canqquesu nasu, Sehón, 
toyacaen Basán andesu nasu, Og, tsa Astarot canqqueni canjensumaqque 
patsufa qquen gi biane pañafa. 11 Tsacaen pañamba tsu ingi coenzandeccu, 
toyacaen poiyicco ingi andeni canjensundeccuqque ingima qquen sufa: 
‘Anqquesuve ñoñamba japa israendeccuma cachuiccopa qquen sufaja: Ingija 
queima shondosundeccu gi. Tsacansi chigáne ingiccu faengae injanccofaja.’

12 Ñoñamba queini jiye sombosi va ingi panjan toya jurutssi tsu. Tsama 
jaño queini nepitsse tsu sambapa tayo munsan. 13 Toyacaen cuna ttono 
botiyama gi isupa vinoma fiñamba sombopa jifa. Tsama jaño sambapa 
tayo doji. Ingi sapato, ingi ondiccujeqque tayo tssoruve dafa biani jifasi.

14 Tsacaen sufasi Israel aindeccuja injanga tsendeccu icho oshachoma 
pporaenfa. Tsama Nasu Chigama iñajampañafambi. 15 Tsonsi Josuéja 
faengae injanccofayachove afa tsa aindeccu cuintsu opatsse cansefaye. 
Toyacaen tsa bofacho coenzandeccuqque “Ju” qquen ñoame suchove sufa.

16 Tsacaen gabaondeccuiccu injanccofacho tres ata pasasi 
israendeccuja pañafa tsendeccu tisepaiccu pporotsse canjenchove. 
17 Pañamba jaye ashaemba tres ata japa nepifa tisepa canqqueni: 
Gabaón, Cafira, Beerot toyacaen Quiriat-jearimni. 18 Tsama tsacaen 
tseni nepima tisepaiccu iyiccofambi, faengae injanccoyachove tayo 
afapa. Nane tayo tsu israendeccusu bofacho nasundeccuja Nasu Chiga 
pañajenni tisepaiccu faengae injanccofa.
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Tsacaen iyiccofambisi aindeccuja iyiccayepa egae afafa tisepa 
nasundeccuma. 19 Tsacaen afafasi tsu sufa:

—Nasu israesu Chiga pañajenni tisepama ñoame suchove afapa 
gi tisepama jaño fittiye oshafambi. 20 Tsama antteyacho tsu cuintsu 
cansefaye, nane ingi tisepaiccu faengae injanccoye ñoame suchoma 
chigasi Chiga ingima iyiccayesane.

21 Toyacaen tsu sufa:
—Canseye anttepa gi sitsive accoshasundeccuve, tsaccuve ichhoisundeccuve 

tisepama mandafaya cuintsu tsaiccu poi israendeccuma fuitejefaye.
Nane tsacaen supa tisepa ñoame suchoma cambianfambi.
22 Tsonsi Josuéja gabaondeccuma ttusepa su:
—Queija ingima afopoenfa: ‘Biani canjensundeccu gi’ qquen supa. 

Tsacaen afopoenchone qui jañojan 23 qquen vanajenfaya: Tsangae qui 
sitsive accoshasundeccuve toyacaen tsaccuve ichhoisundeccuve dapa 
ingi Chiga canjenttini tsacaen semafaya.

24 Pañamba Josuénga sufa:
—Queima shondosundeccu gi atatsse pañafa macaen Nasu quei 

Chiga tisema shondosu Moisésma manda cuintsu anttembe pacco va 
andesu aindeccuma fittitti sefaemba pacco va andema tisumbe isuye. 
Tsacaen pañajemba gi paye dyojopa tsacaen afopoenfa tisupama 
ccushaeñe. 25 Queija ingima tayo patsufa. Quei macaen tsonsi 
ñotssiyachove injanda tsacaen ingima tsonfaja.

26 Tsacaen tsu Josuéja tsendeccuma ccushaen israendeccu tisepama 
fittittisane. Nane fittimbeyi 27 tsequi ata gabaondeccuma sitsive 
accoshasundeccuve toyacaen tsaccuve ichhoisundeccuve tson cuintsu 
poi israendeccunga toyacaen Nasu Chiganga afeye oquejettingaqque 
tsacaen semañe. Jaño atapan tsu tsacaen semamba cansefa.

11  23 Tsacaen tsu Josuéja Nasu Chiga Moisésnga condaqquiacaen 
pacco tsa andema patsu. Patsupa tsu poi israesu aindeccunga 

andema attufaen cuintsu anbiamba canjenfaye. Tsacaen tsonsi tsu 
poiyicco ai tsa andeni ñotsse opatsse cansefa.

Josué aindeccunga condasecho

23  1 Nasu Chiga fuitesi israendeccu poiyicco tisepa 
iyiccosundeccuma patsupa botssingae opatsse canjensi 

Josuéja coenza ccasheyeve da. 2 Tsacaen dapa manda cuintsu poi 
israendeccu, tisepa coenzandeccu, nasundeccu, ñoquiansundeccu, 
mandasundeccumaqque ttusepa boñafaye. Bofasi tsu qquen su:

“Jaño gi coenza ccasheyeve dapa quimbi. 3 Queija attefa pacco Nasu 
Chiga macaen queiccu iyiccosundeccunga tsonchoma. Nane ñoame tsu 
tiseja queima injamba queine iyiccosu. 4 Andema attufaeñe gana qquen 
tsomba gi attufaen poi aindeccu tisunaccu tisunaccu isufaye. Tsama josu 
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tayo patsuyecho andeveyi attufaembipa toya patsuyembichoamaqque 
gi attufaen. Nane chiga sombojefasu Jordán naeñe chiga amppijefasu 
rande mar Mediterráneopi attufaeñe gi manda. 5 Nane Nasu, quei 
Chiga, ñoame suchoiccu tise queinga tayoe condaqquiacaen tsa andeni 
canjencho aindeccuma joqquitssiansi qui queija tsa andema isufaya.

6 “Dyombitsse ccutsupa anttembeyi pacco va Moisés mandachoma 
nanitsse tsonfaja. Ni fae suchoveyiqque aqquepafajama. 7 Queiccu toya 
canjencho va andesu israembindeqquiaiccu faengae tsonfajama. Tisepa 
chigandeccuma pañamba iñajanfajama. Nane tsesu chigandeccu iniseja 
afamasia tsu. Tsaiccu quei suchoja tansintsse sucho qquen afafajama. 
8 Nane quei jañopan tsonqquiacaen anttembeyi Nasu quei Chigama 
injanfaja. 9 Quei iyiccojefasi Nasu Chigaja rande canqquesu quinsetssia 
aindeccuma atatsse tayo patsu. Nane jaño ata majan aindeccuyiqque 
queima sepiye oshafambi. 10 Nasu Chiga iyiccopa tise ñoame suchoiccu 
queinga tayo condaqquiacaen queima fuitesi faeccoyi queisuja mil 
aima dyoña mañañe oshaya. 11 Tise tsacaen tsonsi, injanjeñi tisu 
injamachoma ñotsse ñoñamba Nasu quei Chigama ñotsse injanfaja. 
12-13 Nane injan gi quei va suchoma injanfaye: Chigama catipa va 
queiccu toya canjencho aindeccuiccu faengae tsomba, tisepasu 
pushesundeccuma pushefaninda tsu Nasu, quei Chigaja, tsendeccuma 
manda mañañabi. Tsama tsendeccuiccu tsu queima vanaejeña. Nane 
vachovaiccu avuma indiqquiacaen, quendeccochoiccu añachoma 
indiqquiacaen, tsu tsendeqquiccu queima qqueñaña. Mappijechoiccu 
mappiqquiacaen queima noñangiamba toyacaen nojan tsofema 
iñaccaenqquiacaen queima dañoña cuintsu tsequi ata ni fae ai queisuja 
va Nasu quei Chiga queinga afecho ñotssia andeni canjembe cañe.

14 “Ña, Josué gi jaño paye tsonjen. Tsama toyite gi injan cuintsu quei 
injanfaye pacco injamachoiccu toyacaen pacco cansepaiccu macaen 
Nasu Chiga pacco tise ñoame suchoiccu ñotsse tsoñe suchoma tayo 
tsonchove. Ni faeccoveyiqque tsu shacambi. 15-16 Tsama ñotsse injanfaja: 
Nasuja queima ñotsse tsonqquiacaen queima ñoame egae tsoñe osha. 
Nane quei Nasuiccu injanccofachoma pañambipa ñotsse tsombininda 
tise tayoe ñoame suchoiccu egae tsoñachove suchoiccu tsu tsoña. Quei 
tsacaen tisema pañambipa faesu chigandeccumaqque ccarupa iñajanninda 
tsu Nasuja queima iyiccayeya. Iyiccayepa oshachoiccu queima 
vanaejemba ñoame queima sefaeña cuintsu ni faecco queiyi va tise 
afecho ñotssia andeni canjembe cañe. Nane ñoame metsse qui sefafaya.” 
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